
KONINKRIJK  BELGIE ROYAUME DE BELGIQUE  

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
FINANCIEN  

SERVICE PUBLIC FEDERAL 
FINANCES  

Koninklijk besluit tot wijziging van het 
koninklijk besluit van 19 juli 2013 tot 
vaststelling van het organiek reglement 
van de Federale Overheidsdienst 
Financiën en van de bijzondere 
bepalingen die van toepassing zijn op het 
statutair personeel 

FILIP, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna wezen 
zullen, Onze Groet. 

Gelet op de Grondwet, de artikelen 37 
en 107, tweede lid; 

Gelet op het koninklijk besluit van 2 
oktober 1937 houdende het statuut van 
het Rijkspersoneel, artikel 6; 

Gelet op het koninklijk besluit van 19 
juli 2013 tot vaststelling van het organiek 
reglement van de Federale 
Overheidsdienst Financiën en van de 
bijzondere bepalingen die van toepassing 
zijn op het statutair personeel; 

Gelet op het advies van het Directie-
comité van de Federale Overheidsdienst 
Financiën, gegeven op 29 september 
2017 en 8 december 2017; 

Gelet op het advies van de Inspecteur 
van Financiën, gegeven op 10 november 
2017; 

Gelet op de akkoordbevinding van de 
Minister belast met Ambtenarenzaken, 
d.d. 16 februari 2018; 

Gelet op de akkoordbevinding van de 
Minister van Begroting, d.d. 26 april 2018; 

Gelet op het protocol van 
onderhandelingen nr. D. I. 337/D/108-1 
van het sectorcomité  Il  — Financiën,  

Arrêté royal modifiant l'arrêté royal du 19 
juillet 2013 fixant le règlement organique 
du Service public fédéral Finances ainsi 
que les dispositions particulières 
applicables aux agents statutaires 

PHILIPPE, Roi des Belges, 

À tous, présents et ä venir, Salut. 

Vu la Constitution, les articles 37 et 107, 
alinéa 2; 

Vu l'arrêté royal du 2 octobre 1937 
portant le statut des agents de l'Etat, 
l'article 6; 

Vu l'arrêté royal du 19 juillet 2013 fixant 
le règlement organique du Service public 
fédéral Finances ainsi que les 
dispositions particulières applicables aux 
agents statutaires ; 

Vu l'avis du Comité de direction du 
Service public fédéral Finances, donnés 
les 29 septembre 2017 et 8 décembre 
2017; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, 
donné le 10 novembre 2017; 

Vu l'accord du Ministre chargé de la 
Fonction publique, donné le 16 février 
2018; 

Vu l'accord de la Ministre du Budget, 
donné le 26 avril 2018; 

Vu le protocole de négociation n° C.D. 
337/D/108-1 du Comité de Secteur Il — 
Finances, conclu le 10 juillet 2018 ; 



gesloten op 10 juli 2018; 

Gelet op de vrijstelling van het 
verrichten van de 
regelgevingsimpactanalyse, bedoeld in 
artikel 8, § 1, 4°, van de wet van 15 
december 2013 houdende diverse 
bepalingen inzake administratieve 
vereenvoudiging; 

Gelet op het advies xx.xxx/x van de 
Raad van State, gegeven op  
met toepassing van artikel 84, § 1, eerste 
lid, 2°, van de wetten op de Raad van 
State, gecoördineerd op 12 januari 1973; 

Op de voordracht van de Minister van 
Financiën en op het advies van de in 
Raad vergaderde Ministers, 

Hebben Wij besloten en besluiten Wij: 

Vu la dispense d'analyse d'impact de la 
réglementation, visée ä l'article 8, § 1 er, 

4°, de la loi du 15 décembre 2013 portant 
des dispositions diverses concernant la 
simplification administrative ; 

Vu l'avis xx.xxx/x du Conseil d'Etat, 
donné le @@@@, en application de 
l'article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois 
sur le Conseil d'Etat, coordonnées le 12 
janvier 1973; 

Sur la proposition du Ministre des 
Finances et de l'avis des Ministres qui en 
ont délibéré en Conseil, 

Nous avons arrêté et arrêtons : 

Hoofdstuk 1. Wijzigingen aan het 
organiek reglement 

Artikel 1. In artikel 2, van het koninklijk 
besluit van 19 juli 2013 tot vaststelling 
van het organiek reglement van de 
Federale Overheidsdienst Financiën en 
van de bijzondere bepalingen die van 
toepassing zijn op het statutair personeel, 
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 10 
oktober 2013, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht: 
1° in de bepaling onder 2° worden de 
woorden "12, 3° tot 10°" vervangen door 
de woorden "12, 4° tot 13°"; 
2° wordt aangevuld met de bepaling 
onder 7°, luidende: 
"7° activiteitsgebied: opdracht(en) van de 
Federale Overheidsdienst Financiën 
bedoeld in het bovenvermeld koninklijk 
besluit van 3 december 2009.". 

Art. 2. Artikel 3, eerste lid, van 
hetzelfde besluit wordt aangevuld met 
een bepaling onder 7°, luidende: 
"7° de Algemene Administratie voor 
Beleidsexpertise en —ondersteuning.". 

Art. 3. Artikel 4 van hetzelfde besluit 
wordt aangevuld met een lid, luidende: 
"In afwijking van het eerste lid, bevat de 

Chapitre 1er.  Modifications au règlement 
organique 

Article 1er. A l'article 2 de l'arrêté 
royal du 19 juillet 2013 fixant le règlement 
organique du Service public fédéral 
Finances ainsi que les dispositions 
particulières applicables aux agents 
statutaires, modifié par l'arrêté royal du 
10 octobre 2013, les modifications 
suivantes sont apportées : 
1° dans le 2°, les mots « 12, 3° ä 10° » 
sont remplacés par les mots « 12, 4° ä 
13° »; 
2° il est complété par un 7° rédigé 
comme suit : 
« 7° domaine d'activité : mission(s) du 
Service public fédéral Finances visée(s) 
dans l'arrêté royal du 3 décembre 2009 
susmentionné. ». 

Art. 2. L'article 3, alinéa 1er, du même 
arrêté est complété par un 7° rédigé 
comme suit : 
« 7° l'Administration générale expertise et 
support stratégiques. ». 

Art. 3. L'article 4 du même arrêté est 
complété par un alinéa rédigé comme 
suit : 
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Algemene Administratie voor 
Beleidsexpertise en —ondersteuning niet 
de Dienst voor Operationele Expertise en 
Ondersteuning.". 

Art. 4. In artikel 6 van hetzelfde besluit 
wordt het eerste lid vervangen als volgt: 
"De Algemene Administratie van de 
Douane en Accijnzen bevat de volgende 
administraties: 
10 de Administratie Operaties; 
2° de Administratie Opsporing.". 

Art. 5. In het hetzelfde besluit wordt 
een onderafdeling 4/1 ingevoegd die het 
artikel 6/1 bevat, luidende: 
"Onderafdeling 4/1. — De Administratie 
Niet-Fiscale Invordering van de 
Algemene Administratie van de Inning en 
de Invordering en haar leiding 

Art. 6/1. De Algemene Administratie van 
de Inning en de Invordering bevat de 
Administratie Niet-Fiscale lnvordering, die 
onder de verantwoordelijkheid wordt 
geplaatst van een houder van een 
managementfunctie -2, die de titel draagt 
van administrateur.". 

Art. 6. In titel 2, hoofdstuk 1, afdeling 1, 
van hetzelfde besluit, wordt de 
onderafdeling 4/1 die het artikel 6/1 
bevat, ingevoegd bij artikel 5 van 
onderhavig besluit, vervangen als volgt: 
"Onderafdeling 4/1. — De administraties 
van de Algemene Administratie van de 
Inning en de Invordering en hun leiding 

Art. 6/1. De Algemene Administratie van 
de Inning en de Invordering bevat de 
volgende administraties: 
1° de Administratie Inning; 
2° de Administratie Invordering; 
3° de Administratie Niet-Fiscale 
Invordering. 

Elk van deze administraties wordt onder 
de verantwoordelijkheid geplaatst van 
een houder van een managementfunctie 
-2, die de titel draagt van administrateur.". 

Art. 7. In artikel 7, eerste lid, van 
hetzelfde besluit wordt de bepaling onder 
5° opgeheven.  

« Par dérogation ä l'alinéa 1', 
l'Administration générale expertise et 
support stratégiques ne comprend pas le 
Service expertise opérationnelle et 
support. ». 

Art. 4. Dans l'article 6 du même arrêté, 
l'alinéa 1e1  est remplacé par ce qui suit : 
« L'administration générale des douanes 
et accises se compose des 
administrations suivantes : 
1° l'Administration Opérations ; 
2° l'Administration Recherche. ». 

Art. 5. Dans le même arrêté, il est 
inséré une sous-section 4/1, comprenant 
l'article 6/1, rédigée comme suit : 
« Sous-section 4/1. — L'Administration 
Recouvrement non fiscal de 
l'Administration générale de la perception 
et du recouvrement 

Art. 6/1. L'Administration générale de la 
perception et du recouvrement comprend 
l'Administration Recouvrement non fiscal 
qui est placée sous la responsabilité d'un 
titulaire d'une fonction de management -2 
qui porte le titre d'admipistrateur. ». 

Art. 6. Dans le titre 2, chapitre  Ie, 
section 1, du même arrêté, la sous-
section 4/1 qui comprend l'article 6/1, 
insérée par l'article 5 du présent arrêté, 
est remplacée par ce qui suit : 
« Sous-section 4/1. — Les administrations 
de l'Administration générale de la 
perception et du recouvrement et leur 
direction 
Art. 6/1. L'Administration générale de la 
perception et du recouvrement se 
compose des administrations suivantes : 
1° l'Administration Perception ; 
2° l'Administration Recouvrement ; 
3° L'Administration Recouvrement non-
fiscal. 

Chacune de ces administrations est 
placée sous la responsabilité d'un 
titulaire d'une fonction de management -2 
qui porte le titre d'administrateur. ». 

Art. 7. A l'article 7, alinéa 1er, le 5° est 
abrogé. 
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Art 8. In titel 2, hoofdstuk 1, afdeling 1, 
van hetzelfde besluit wordt de 
onderafdeling 6, die het artikel 8 bevat, 
opgeheven. 

Art. 9. In artikel 10, eerste lid, van 
hetzelfde besluit worden de bepalingen 
onder 1° en 5° opgeheven. 

Art. 10  ln  artikel 11 van hetzelfde 
besluit  worden  in de in de inleidende 
bepaling van de Franstalige tekst de 
woorden "services  horizontaux" 
vervangen door de woorden "services 
d'encadrement". 

Art. 11. In artikel 12 van hetzelfde 
besluit worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 
1° de bepalingen onder 1° en 3° worden 
opgeheven; 
2° het wordt aangevuld met de 
bepalingen onder 11° tot 13°, luidende: 
"11° de Dienst Strategische Coördinatie 
en Communicatie; 
12° de Dienst Integriteit; 
13° de Vertaaldienst.". 

Art. 12. Artikel 15 van hetzelfde besluit 
wordt vervangen als volgt: 
"Art. 15. Er wordt een beheerscomité 
opgericht: 
1° dat bevoegd is voor het geheel van de 
diensten vermeld in artikel 12; 
2° in elk van de algemene administraties 
en de stafdiensten.". 

Art. 13. In artikel 16 van hetzelfde 
besluit worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 
1° paragraaf 1 wordt vervangen als volgt: 
"§ 1. De beheerscomités zijn 
samengesteld uit de volgende leden: 
1° de administrateur-generaal of de 
directeur van de stafdienst die de leiding 
heeft over de algemene administratie of 
de stafdienst waartoe het beheerscomité 
behoort, Voorzitter; 
2° de houders van een 
managementfunctie -2 binnen de 
algemene administratie waartoe het 
beheerscomité behoort; 
3° elke ambtenaar van niveau A 

Art. 8. Dans le titre 2, chapitre  Ie, 
section 1 ère, du même arrêté, la sous-
section 6, qui comprend l'article 8, est 
abrogée. 

Art. 9. Dans l'article 10, alinéa 1 er,  les 
1° et 5° sont abrogés. 

Art. 10. Dans l'article 11 du même 
arrêté, dans la phrase introductive du 
texte français, les mots « services 
horizontaux » sont remplacés par les 
mots « services d'encadrement ». 

Art.11. A l'article 12 du même arrêté, 
les modifications suivantes sont 
apportées : 
1° les 1° et 30  sont abrogés ; 
2° il est complété par les 11° ä 13° 
rédigés comme suit : 
« 11° le Service Coordination Stratégique 
et Communication ; 
12° le Service Intégrité ; 
13° le Service traduction. ». 

Art. 12. L'article 15 du même arrêté est 
remplacé par ce qui suit : 
« Art. 15. II est créé un comité de gestion 

10 qui est compétent pour l'ensemble des 
services mentionnés ä l'article 12; 
2° dans chaque administration générale 
et dans chacun des services 
d'encadrement. ». 

Art. 13. A l'article 16 du même arrêté, 
les modifications suivantes sont 
apportées : 
1° le paragraphe 1 er  est remplacé par ce 
qui suit : 
« § 1 er.  Les comités de gestion sont 
composés des membres suivants : 
1° l'administrateur général ou le directeur 
du service d'encadrement qui dirige 
l'administration générale ou le service 
d'encadrement dont le comité de gestion 
relève, Président ; 
2° les titulaires d'une fonction de 
management -2 au sein de 
l'administration générale dont le comité 
de gestion relève ; 
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aangewezen door de Voorzitter van het 
directiecomité na advies van het 
Directiecomité.". 

2° paragraaf 3 wordt opgeheven. 

Art. 14.  ln  hetzelfde besluit wordt een 
artikel 16/1 ingevoegd, luidende: 
"Art. 16/1. § 1. In afwijking van artikel 16, 
§ 1, is het beheerscomité dat bevoegd is 
voor het geheel van de diensten vermeld 
in artikel 15, 1°, samengesteld uit de 
volgden leden: 
1° de Voorzitter van het directiecomité; 
2° de ambtenaren belast met de leiding 
van de diensten bedoeld in artikel 12, 2°, 
4°, 6° tot 13°; 
3° elke ambtenaar van niveau A 
aangewezen door de Voorzitter van het 
directiecomité na advies van het 
Directiecomité. 

§ 2. De bepalingen van de artikel 16, 
§§ 2, 4 en 5 blijven onverminderd van 
toepassing op het in paragraaf 1 
bedoel de beheerscomité.".  

3° tout agent de niveau A désigné par le 
Président du comité de direction, après 
avis du Comité de direction. ». 

2° le paragraphe 3 est abrogé. 

Art. 14. Dans le même arrêté, il est 
inséré un article 16/1 rédigé comme suit : 

«Art. 16/1. §  ier.  Par dérogation ä 
l'article 16, § 1er, le comité de gestion 
compétent pour l'ensemble des services 
mentionnés ä l'article 15, 1°, est 
composé des membres suivants : 
1° le Président du comité de direction ; 
2° les agents chargés de la direction des 
services visés ä l'article 12, 2°, 4° et 6° ä 
13°; 
3° tout agent de niveau A désigné par le 
Président du comité de direction, après 
avis du Comité de direction. 

§ 2. Les dispositions de l'article 16, §§ 
2, 4 et 5, restent entièrement 
d'application au comité de gestion visé 
au paragraphe 1 er.  ». 

Art. 15. In artikel 17 van hetzelfde 
besluit worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 
1° de woorden "de benoeming door 
verandering van graad bij hetzelfde 
koninklijk besluit van 2 oktober 1937" 
worden opgeheven; 
2° de woorden "de uitoefening van een 
hogere functie bij het koninklijk besluit 
van 8 augustus 1983 betreffende de 
uitoefening van een hoger ambt in de 
rijksbesturen" worden opgeheven. 

Art. 16. Artikel 20 van hetzelfde besluit 
wordt vervangen als volgt: 
"Art. 20. § 1. Onverminderd de artikelen 
21, 22 en 35, § 3, 1e lid, kan voor 
bevorderingen binnen het niveau A die 
alleen openstaan voor rijksambtenaren 
behorend tot de Federale 
Overheidsdienst Financiën, het 
vacaturebericht bepalen dat de 
technische en/of generieke competenties 
van de kandidaten zullen worden 
geëvalueerd met het oog op de evaluatie 
van de verdiensten en het rangschikken 
van de kandidaten, zoals bedoeld in de 

Art. '15. A l'article 17 du même arrêté, 
les modifications suivantes sont 
apportées : 
1° les mots « de nomination par 
changement de grade par le même arrêté 
royal du 2 octobre 1937 » sont abrogés ; 
2° les mots « d'exercice d'une fonction 
supérieure par l'arrêté royal du 8 août 
1983 relatif ä l'exercice d'une fonction 
supérieure dans les administrations de 
l'Etat » sont abrogés. 

Art. 16. L'article 20 du même arrêté est 
remplacé par ce qui suit : 
« Art. 20. § 1 er.  Sans préjudice des 
articles 21,22 et 35, § 3, alinéa 1er, l'avis 
de vacance d'emploi peut stipuler que 
pour les promotions dans le niveau A qui 
sont uniquement ouvertes aux agents de 
l'Etat du Service public fédéral Finances, 
les compétences techniques et/ou 
génériques des candidats seront 
évaluées en vue de l'évaluation des 
mérites et du classement des candidats, 
tels que visés aux articles 26 et 26bis de 
l'arrêté royal du 7 août 1939 organisant 
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artikelen 26 en 26bis van het koninklijk 
besluit van 7 augustus 1939 betreffende 
de evaluatie en de loopbaan van het 
rijkspersoneel. Het niet slagen van de 
evaluaties met betrekking tot de 
technische competenties kan, mits dit 
vermeld werd in het vacaturebericht, de 
kandidaat uitsluiten van deelname aan de 
evaluaties met betrekking tot de 
generieke competenties of omgekeerd. 

§ 2. Indien dit werd bepaald in het 
vacaturebericht, heeft het Directiecomité 
of het bevoegde beheerscomité een 
mondeling onderhoud met de geslaagden 
voor de in pararagraaf 1 bedoelde 
evaluaties. Het vacaturebericht kan het 
aantal kandidaten die zullen  worden 
uitgenodidgd voor het mondeling 
onderhoud beperken rekening houdend 
met de beste behaalde resultaten voor de 
test(s) die de generieke  corn petenties 
evalueren. 

Het Directiecomité of het bevoegde 
beheerscomité kan het houden van het 
mondeling onderhoud, bedoeld in het 
eerste lid, delegeren aan een door haar 
aangewezen comité. In voorkomend 
geval, is het aangewezen comité 
samengesteld uit: 
10 een of meerdere houders van een 
management- en/of staffunctie en/of 
ambtenaren benoemd in dezelfde klasse 
of een hogere  !classe  als deze verbonden 
aan de vacante betrekking(en); 
2° een deskundige met betrekking tot 
selecties en/of evaluaties van 
corn petenties; 
30 eventueel, een of meer deskundigen 
niet bedoeld onder 2°. 

Tijdens het mondeling onderhoud zal 
de motivatie van de kandidaat met 
betrekking tot de gesolliciteerde 
betrekking(en), zijn visie op de functie en 
zijn functioneren in het algemeen worden 
geëvalueerd, alsook kunnen op een 
geintegreerde wijze de technische en 
generieke competenties worden 
onderzocht, die vereist worden voor het 
gesolliciteerde functieprofiel. 

Op basis van het mondeling onderhoud 
zal een nieuwe gemotiveerde 

l'évaluation et la carrière des agents de 
l'Etat. L'échec aux évaluations relatives 
aux compétences techniques peut, pour 
autant que cela ait été mentionné dans 
l'avis de vacance d'emploi, entraîner 
l'exclusion du candidat ä la participation 
aux évaluations relatives aux 
compétences génériques ou 
inversement. 

§ 2. Si l'avis de vacance d'emploi le 
stipule, le comité de direction ou le 
comité de gestion compétent a un 
entretien oral avec les lauréats des 
évaluations visées au paragraphe 1 er. 
L'avis de vacance d'emploi peut limiter le 
nombre de lauréats qui seront invités ä 
l'entretien oral en tenant compte des 
meilleurs résultats obtenus aux 
évaluations. 

Le comité de direction ou le comité de 
gestion compétent peut déléguer la tenue 
de l'entretien oral visé ä l'alinéa 1e1, ä un 
comité qu'il aura désigné. Le cas 
échéant, le comité désigné est composé : 

10 d'un ou de plusieurs titulaires d'une 
fonction de management et/ou 
d'encadrement et/ou d'agents nommés 
dans la même classe que celle attachée 
ä l'emploi ou aux emplois vacants ou 
dans une classe supérieure ; 
2° un expert en sélection et/ou en 

évaluation des compétences ; 
3° éventuellement, d'un ou de plusieurs 

experts non visés sous le 2°. 

Lors de l'entretien oral, la motivation du 
candidat par rapport ä l'emploi ou aux 
emplois sollicités sera évaluée ainsi que 
sa vision de la fonction et son 
fonctionnement en général. De même, 
les compétences génériques et 
techniques exigées dans le profil de la 
fonction sollicitée pourront être 
examinées d'une manière intégrée. 

Sur base de l'entretien oral, un nouveau 
classement motivé des candidats y ayant 
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rangschikking worden opgesteld onder de 
kandidaten die hieraan deelnamen, bij de 
rangschikking kan rekening worden 
gehouden met elementen van het 
persoonlijk dossier van de kandidaat. 

§ 3. De overheid die bevoegd is om de 
betrekkingen vacant te verklaren bepaalt 
de geldigheidsduur van de geslaagde 
testen die de generieke en technische 
corn petenties evalueren. Dezelfde 
overheid bepaalt de duur van de periode 
tijdens dewelke een kandidaat die niet 
geslaagd is voor een test die de 
generieke of technische competenties 
evalueert, wordt uitgesloten van 
deelname aan eenzelfde test.". 

Art. 17. Artikel 21 van hetzelfde besluit 
wordt vervangen als volgt: 
"Art. 21. § 1. In afwijking van artikel 20, 
voor de bevorderingen in de klasse A3 
waaraan een expertenfunctie in een 
fiscale materie is verbonden in een 
algemene fiscale administratie, die alleen 
openstaan voor rijksambtenaren 
behorend tot de Federale 
Overheidsdienst Financiën, met het oog 
op het evalueren van de verdiensten van 
de kandidaten, zoals bedoeld in de 
artikelen 26 en 26bis van het koninklijk 
besluit van 7 augustus 1939 betreffende 
de evaluatie en de loopbaan van het 
rijkspersoneel, worden de kandidaten 
gerangschikt en onderworpen aan een 
procedure volgens de bepalingen van de 
paragrafen 2 tot 4. 

§ 2. Voor een expertenfunctie in een 
fiscale materie wordt voorrang geven aan 
de kandidaten, die geslaagd zijn voor een 
in het vacaturebericht vermelde 
vergelijkende selectie voor overgang naar 
een functie A2 of de hiermee 
overeenstemmende proef over de 
beroepsbekwaamheid bedoeld in artikel 
28 of een loopbaanexamen dat toegang 
verleende tot de betrekkingen van 
eerstaanwezend inspecteur bij een 
fiscaal bestuur, mits zij slagen voor de 
test of testen die de generieke 
competenties evalueren. 

participé sera établi et qui pourra tenir 
compte d'éléments du dossier personnel 
du candidat. 

§ 3. L'autorité compétente pour déclarer 
les emplois vacants fixe la durée de 
validité des tests réussis qui évaluent les 
compétences génériques et techniques. 
La même autorité fixe la durée de la 
période pendant laquelle un candidat qui 
n'est pas lauréat d'un test évaluant les 
compétences génériques ou techniques 
est exclu de la participation ä un même 
test. ». 

Art. 17. L'article 21 du même arrêté est 
remplacé par ce qui suit : 
«Art. 21. §  I er.  Par dérogation ä l'article 
20, pour les promotions ä la classe A3 
auxquelles, dans une administration 
générale fiscale, une fonction d'expert 
dans une matière fiscale est attachée et 
qui sont uniquement ouvertes aux agents 
de l'Etat relevant du Service public 
fédéral Finances, les candidats sont 
classés et soumis ä une procédure selon 
les dispositions des paragraphes 2 ä 4 en 
vue de l'évaluation de leurs mérites telle 
que visée aux articles 26 et 26b1s de 
l'arrêté royal du 7 août 1939 organisant 
l'évaluation et la carrière des agents de 
l'Etat. 

§ 2. Pour une fonction d'expert dans 
une matière fiscale, priorité est donnée 
aux candidats lauréats d'une sélection 
comparative d'accession ä une fonction 
A2 ou de l'épreuve de qualification 
professionnelle correspondante visées ä 
l'article 28 ou d'un examen de carrière 
qui donnait accès aux emplois 
d'inspecteur principal d'administration 
fiscale, mentionnés dans l'avis de 
vacance d'emploi, ä condition qu'ils 
soient lauréats du test ou des tests 
évaluant les compétences génériques. 

De  kandidaten  die  geslaagd zijn voor Les lauréats du test ou des tests 
de test of  testen  die de  generieke évaluant les compétences génériques 
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competenties evalueren worden 
onderling gerangschikt op basis van de 
punten behaald voor die test of testen. 

Indien dit werd bepaald in het 
vacaturebericht, heeft het Directiecomité 
of het bevoegde beheerscomité een 
mondeling onderhoud met de kandidaten 
die geslaagd zijn voor de test of de 
meerdere testen die de generieke 
competenties evalueren. Het 
vacaturebericht kan het aantal 
kandidaten die zullen worden 
uitgenodidgd voor het mondeling 
onderhoud beperken rekening houdend 
met de beste behaalde resultaten voor de 
test(s) die de generieke comptenties 
evalueren. 

Tijdens het mondeling onderhoud zal 
de motivatie van de kandidaat met 
betrekking tot de gesolliciteerde 
betrekking(en), zijn visie op de functie en 
zijn functioneren in het algemeen worden 
geëvalueerd, alsook kunnen op een 
geintegreerde wijze de technische en 
generieke cornpetenties worden 
onderzocht, die vereist worden voor het 
gesolliciteerde functieprofiel. 

Het Directiecomité of het bevoegde 
beheerscomité kan het houden van het 
mondeling onderhoud, bedoeld in het 
tweede lid, delegeren aan een door haar 
aangewezen comité. In voorkomend 
geval, is het aangewezen comité 
samengesteld zoals bepaald in artikel 20, 
§2, 2e  lid. 

Op basis van dit mondeling onderhoud, 
kan het Directiecomité of het bevoegde 
beheerscomité, bij gemotiveerde 
beslissing, afwijken van de in het tweede 
lid bedoelde rangschikking bij het 
uitbrengen van zijn voorstel 
overeenkomstig de artikelen 26 en 26bis 
van het koninklijk besluit van 7 augustus 
1939 betreffende de evaluatie en de 
loopbaan van het rijkspersoneel. 

De kandidaten die niet geslaagd zijn 
voor de test of testen die de generieke 
competenties evalueren, worden door het 
Directiecomité of het bevoegde 
beheerscomité als niet geschikt 

sont classés entre eux sur base des 
points obtenus ä ce test ou ces tests 
évaluant les compétences génériques. 

Si l'avis de vacance d'emploi le 
stipule, le comité de direction ou le 
comité de gestion compétent a un 
entretien oral avec les lauréats du test ou 
des différents tests évaluant les 
compétences génériques. L'avis de 
vacance d'emploi peut limiter le nombre 
de candidats qui seront invités ä 
l'entretien oral en tenant compte des 
meilleurs résultats obtenus au(x) test(s) 
évaluant les compétences génériques. 

Lors de l'entretien oral, la motivation 
du candidat par rapport ä l'emploi ou aux 
emplois sollicités sera évaluée ainsi que 
sa vision de la fonction et son 
fonctionnement en général. De même, 
les compétences génériques et 
techniques exigées dans le profil de la 
fonction sollicitée pourront être 
examinées d'une manière intégrée. 

Le comité de direction ou le comité de 
gestion compétent peut déléguer la tenue 
de l'entretien oral visé ä l'alinéa 2, ä un 
comité qu'il aura désigné. Le cas 
échéant, le comité désigné est composé 
tel que précisé ä l'article 20, § 2, alinéa 2. 

Sur base de cet entretien oral, le 
comité de direction ou le comité de 
gestion compétent peut, par décision 
motivée, déroger au classement visé ä 
l'alinéa 2 pour établir sa proposition 
conformément aux articles 26 et 26bis de 
l'arrêté royal du 7 août 1939 organisant 
l'évaluation et la carrière des agents de 
l'Etat. 

Les candidats qui n'ont pas réussi 
au(x) test(s) évaluant les compétences 
génériques sont considérés par le comité 
de direction ou le comité de gestion 
compétent comme étant inaptes ä être 

8 



beschouwd voor een bevordering in een 
expertenfunctie in een fiscale materie, 
behorend tot de klasse A3 van de 
cartografie. 

Indien na toepassing van deze 
paragraaf de kandidaten over gelijke 
verdiensten beschikken, worden zij 
gerangschikt overeenkomstig paragraaf 
4. 

De in deze paragraaf bedoelde 
kandidaten die geslaagd zijn voor de test 
of de meerdere testen die de generieke 
corn petenties evalueren hebben voorrang 
op de kandidaten bedoeld in paragraaf 3. 

§ 3. De kandidaten die niet geslaagd 
zijn voor een in het vacaturebericht 
vermelde vergelijkende selectie voor 
overgang naar een functie A2 of de 
hiermee overeenstemmende proef over 
de beroepsbekwaamheid bedoeld in 
artikel 28 of een loopbaanexamen dat 
toegang verleende tot de betrekkingen 
van eerstaanwezend inspecteur bij een 
fiscaal bestuur  worden  onderworpen aan 
testen die de technische en generieke 
corn petenties evalueren. De kandidaten 
die geslaagd zijn voor de test of testen 
die de technische competenties 
evalueren  worden  vervolgens toegelaten 
tot de test of de testen die de generieke 
competenties evalueren. 

De in het eerste lid bedoelde 
kandidaten die geslaagd zijn voor de test 
of testen die de generieke competenties 
evalueren worden onderling 
gerangschikt, op basis van de punten 
behaald voor de testen die deze 
competenties evalueren. 

Indien dit werd bepaald in het 
vacaturebericht worden de kandidaten 
die geslaagd zijn voor de test of de 
meerdere testen, die de generieke 
competenties evalueren, door het 
Directiecomité of het bevoegde 
beheerscomité uitgenodigd voor een 
mondeling onderhoud. Het 
vacaturebericht kan afhankelijk van de 
beste resultaten behaald voor de test of 
testen die de generieke competenties 

promus dans une fonction d'expert dans 
une matière fiscale relevant de la classe 
A3 de la cartographie. 

Si après application du présent 
paragraphe, les candidats disposent de 
mérites identiques, ils sont alors classés 
conformément au paragraphe 4. 

Les candidats visés dans le présent 
paragraphe qui sont lauréats du au test 
ou aux des différents tests évaluant les 
compétences génériques ont priorité sur 
les candidats visés au paragraphe 3. 

§ 3. Les candidats qui ne sont 
lauréats ni d'une sélection comparative 
d'accession ä une fonction A2 ou de 
l'épreuve de qualification professionnelle 
correspondante visée ä l'article 28, ni 
d'un examen de carrière qui donnait 
accès aux emplois d'inspecteur principal 
d'administration fiscale mentionnés dans 
l'avis de vacance d'emploi sont soumis ä 
des tests évaluant les compétences 
techniques et génériques. Les candidats 
qui sont lauréats du test ou des tests 
évaluant les compétences techniques 
sont ensuite admis au(x) test(s) évaluant 
les compétences génériques. 

Les candidats visés ä l'alinéa  ier  qui 
sont lauréats du test ou des tests 
évaluant les compétences génériques 
sont classés entre eux sur base des 
points obtenus aux tests évaluant ces 
compétences. 

Si l'avis de vacance d'emploi le 
stipule, les lauréats du test ou des 
différents tests évaluant les compétences 
génériques sont invités par le comité de 
direction ou le comité de gestion 
compétent ä un entretien oral. L'avis de 
vacance d'emploi peut limiter le nombre 
de candidats qui seront invités ä 
l'entretien oral en tenant compte des 
meilleurs résultats obtenus au(x) test(s) 
évaluant les compétences génériques. 
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evalueren, het aantal kandidaten 
beperken die zullen worden uitgenodigd 
voor het mondeling onderhoud. 

Tijdens het mondeling onderhoud zal 
de motivatie van de kandidaat met 
betrekking tot de gesolliciteerde 
betrekking(en), zijn visie op de functie en 
zijn functioneren in het algemeen worden 
geëvalueerd, alsook kunnen op een 
geintegreerde wijze de technische en 
generieke competenties worden 
onderzocht, die vereist worden voor het 
gesolliciteerde functieprofiel. 

Het Directiecomité of het bevoegde 
beheerscomité kan het houden van het 
mondeling onderhoud, bedoeld in het 
derde lid, delegeren aan een door haar 
aangewezen comité. In voorkomend 
geval, is het aangewezen comité 
samengesteld zoals bepaald in artikel 20, 
§ 2, 2e lid. 

Op basis van dit mondeling onderhoud, 
kan het Directiecomité of het bevoegde 
beheerscomité, bij gemotiveerde 
beslissing, afwijken van de in het tweede 
lid bedoelde rangschikking bij het 
uitbrengen van zijn voorstel 
overeenkomstig de artikelen 26 en 26bis 
van het koninklijk besluit van 7 augustus 
1939 betreffende de evaluatie en de 
loopbaan van het rijkspersoneel. 

De kandidaten die niet geslaagd zijn 
voor de test of testen die de technische 
competenties evalueren of die niet 
geslaagd zijn voor de test of testen die de 
generieke competenties evalueren, 
worden door het Directiecomité of het 
bevoegde beheerscomité als niet 
geschikt beschouwd voor een 
bevordering in een expertenfunctie in een 
fiscale materie, behorend tot de klasse 
A3 van de cartografie. 

Indien na toepassing van deze 
paragraaf, de kandidaten over gelijke 
verdiensten beschikken, worden zij 
gerangschikt overeenkomstig paragraaf 
4. 

Pendant l'entretien oral, la motivation 
du candidat relative ä l'emploi ou aux 
emplois sollicités, sa vision de la fonction 
et son fonctionnement en général seront 
évalués. De même, les compétences 
techniques et génériques exigées dans 
le profil de la fonction sollicitée pourront 
être examinées d'une manière intégrée. 

Le comité de direction ou le comité de 
gestion compétent peut déléguer la 
tenue de l'entretien oral visé ä l'alinéa 3 
ä un comité qu'il aura désigné. Le cas 
échéant, le comité désigné est composé 
tel que spécifié ä l'article 20, § 2, alinéa 
2. 

Sur base de  cet entretien oral,  le 
comité de  direction ou  le comité de 
gestion compétent  peut, par  décision 
motivée, déroger  au  classement visé  ä 
l'alinéa  2  pour établir  sa  proposition 
conformément aux articles  26 et  26bis  de 
l'arrêté royal  du 7  août  1939  organisant 
l'évaluation  et la carrière des  agents  de 
I'  Etat. 

Les candidats qui ne sont pas lauréats 
du test ou des tests évaluant les 
compétences techniques ou qui n'ont 
pas réussi le test ou les tests évaluant 
les compétences génériques sont 
considérés comme étant inaptes par le 
comité de direction ou le comité de 
gestion compétent ä être promus dans 
une fonction d'expert dans une matière 
fiscale relevant de la classe A3 de la 
cartographie. 

Si après application du présent 
paragraphe, les candidats disposent de 
mérites identiques, ils sont alors classés 
conformément au paragraphe 4. 

§ 4. Bij gelijke punten, wordt de § 4. A  égalité  de points, la  priorité est 
voorrang als volgt bepaald: donnée : 
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1° de ambtenaar met de grootste 
klasseanciënniteit; 

2° bij gelijke klasseanciënniteit, de 
ambtenaar met de grootste 
dienstanciënniteit; 

3° bij gelijke dienstanciënniteit, de oudste 
ambtenaar. 

Wanneer overeenkomstig artikel 41, 
tweede lid, van het koninklijk besluit van 
7 augustus 1939 betreffende de evaluatie 
en de loopbaan van het rijkspersoneel, 
ambtenaren van de klasse Al en de 
klasse A2 kandidaat zijn voor een 
bevordering tot de klasse A3 wordt de 
klasseanciënniteit van de ambtenaren 
van de klasse A2 die niet ambtshalve 
werden benoemd in deze klasse, noch 
werden aangeworven in deze klasse, 
voor de toepassing van het eerste  !id, 
verhoogd met de klasseanciënniteit 
verworven in de klasse Al. 

De toepassing van het eerste lid doet 
geen afbreuk aan artikel 54 van het 
koninklijk besluit van 2 oktober 1937 
houdende het statuut van het 
rijkspersoneel. 

§ 5. De overheid die bevoegd is om de 
betrekkingen vacant te verklaren bepaalt 
de geldigheidsduur van de geslaagde 
testen die de generieke en technische 
competenties evalueren. Dezelfde 
overheid bepaalt de duur van de periode 
tijdens dewelke een kandidaat die niet 
geslaagd is voor een test die de 
generieke of technische competenties 
evalueert, wordt uitgesloten van 
deelname aan eenzelfde test". 

Art. 18. Artikel 22 van hetzelfde besluit 
wordt vervangen als volgt: 
"Art. 22. § 1. In afwijking van artikel 20, 
voor de bevorderingen in de klasse A3 
waaraan een leidinggevende functie in 
een fiscale dienst van een algemene 
fiscale administratie is verbonden, die 
alleen openstaan voor rijksambtenaren 
behorend tot de Federale 
Overheidsdienst Financiën, met het oog 
op het evalueren van de verdiensten van 
de kandidaten, zoals bedoeld in de 
artikelen 26 en 26bis van het koninklijk 
besluit van 7 augustus 1939 betreffende 

1° ä l'agent qui compte la plus grande 
ancienneté de classe ; 

2° ä égalité d'ancienneté de classe, ä 
l'agent qui compte la plus grande 
ancienneté de service; 

3° ä égalité d'ancienneté de service, ä 
l'agent le plus âgé. 

Lorsque, conformément ä l'article 41, 
alinéa 2, de l'arrêté royal du 7 août 1939 
organisant l'évaluation et la carrière des 
agents de l'Etat, des agents de la classe 
Al et de la classe A2 sont candidats ä 
une promotion ä la classe A3, 
l'ancienneté de classe des agents de la 
classe A2 qui n'ont été ni nommés 
d'office dans cette classe, ni recrutés 
dans cette classe est, pour l'application 
de l'alinéa 1er, augmentée de 
l'ancienneté de classe acquise dans la 
classe Al. 

L'application de l'alinéa  ier  ne porte 
pas préjudice ä l'article 54 de l'arrêté 
royal du 2 octobre 1937 portant le statut 
des agents de l'Etat. 

§ 5. L'autorité compétente pour 
déclarer les emplois vacants fixe la durée 
de validité des tests réussis qui évaluent 
les compétences génériques et 
techniques. La même autorité fixe la 
durée de la période pendant laquelle un 
candidat qui n'est pas lauréat d'un test 
évaluant les compétences génériques ou 
techniques est exclu de la participation ä 
un même test. ». 

Art. 18. L'article 22 du même arrêté 
est remplacé par ce qui suit : 
« Art. 22. § 1 er.  Par dérogation ä l'article 
20, pour les promotions ä la classe A3 
auxquelles une fonction dirigeante dans 
un service fiscal d'une administration 
générale fiscale est attachée et qui sont 
uniquement ouvertes aux agents de l'Etat 
du Service public fédéral Finances, les 
candidats sont classés et soumis ä une 
procédure selon les dispositions du 
paragraphe 2 en vue de l'évaluation de 
leurs mérites telle que visée aux articles 
26 et 26bis de l'arrêté royal du 7 août 
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de evaluatie en de loopbaan van het 
rijkspersoneel, worden de kandidaten 
gerangschikt en onderworpen aan een 
procedure volgens de bepalingen van 
paragraaf twee. 

§ 2. Onverminderd het derde lid, dienen 
de kandidaten te slagen voor de testen 
die de technische en generieke 
competenties evalueren, om door het 
Directiecomité of bevoegde 
beheerscomité als geschikt te worden 
beschouwd voor een bevordering in een 
leidinggevende functie in een fiscale 
dienst van een algemene fiscale 
administratie, behorend tot de klasse A3 
van de cartografie. 

Alleen de kandidaten die geslaagd zijn 
voor de test of testen die de technische 
competenties evalueren of hiervan 
overeenkomstig het derde lid zijn 
vrijgesteld, worden toegelaten tot de test 
of testen die de generieke competenties 
evalueren. 

De kandidaten die geslaagd zijn voor 
een in het vacaturebericht vermelde 
vergelijkende selectie voor overgang naar 
een functie A2 of de hiermee 
overeenstemmende proef over de 
beroepsbekwaamheid bedoeld in artikel 
28 of een loopbaanexamen dat toegang 
verleende tot de betrekkingen van 
eerstaanwezend inspecteur bij een 
fiscaal bestuur, zijn vrijgesteld van de test 
of testen die de technische competenties 
evalueren. 

De kandidaten die geslaagd zijn voor 
de test of testen die de generieke 
competenties evalueren worden 
onderling gerangschikt op basis van de 
punten behaald voor die test of testen. 

Indien dit werd bepaald in het 
vacaturebericht worden de kandidaten 
die geslaagd zijn voor de test of testen 
die de generieke competenties 
evalueren, door het Directiecomité of het 
bevoegde beheerscomité uitgenodigd 
voor een mondeling onderhoud. Het 
vacaturebericht kan het aantal 
kandidaten die zullen worden 
uitgenodidgd voor het mondeling  

1939 organisant l'évaluation et la carrière 
des agents de l'Etat. 

§ 2. Sans préjudice de l'alinéa 3, les 
candidats doivent réussir les tests qui 
évaluent les compétences techniques et 
génériques pour être considérés par le 
comité de direction ou le comité de 
gestion compétent, comme étant aptes ä 
être promus dans une fonction dirigeante 
relevant de la classe A3 de la 
cartographie, dans un service fiscal d'une 
administration générale fiscale. 

Seuls les candidats qui sont lauréats 
du test ou des tests évaluant les 
compétences techniques ou qui en sont 
dispensés conformément ä l'alinéa 3 sont 
admis au(x) test(s) évaluant les 
compétences génériques. 

Les candidats qui sont lauréats d'une 
sélection comparative d'accession ä une 
fonction A2 ou de l'épreuve de 
qualification professionnelle 
correspondante visée ä l'article 28 ou 
d'un examen de carrière qui donnait 
accès aux emplois d'inspecteur principal 
d'administration fiscale mentionnés dans 
l'avis de vacance d'emploi sont 
dispensés du test ou des tests évaluant 
les compétences techniques. 

Les candidats qui sont lauréats du test 
ou des tests évaluant les compétences 
génériques sont classés entre eux sur 
base des points obtenus ä ce(s) test(s). 

Si l'avis de vacance d'emploi le 
stipule, les candidats qui ont réussi le(s) 
test(s) évaluant les compétences 
génériques sont invités par le comité de 
direction ou le comité de gestion 
compétent, ä un entretien oral. L'avis de 
vacance d'emploi peut limiter le nombre 
de candidats qui seront invités ä 
l'entretien oral en tenant compte des 
meilleurs résultats obtenus au(x) test(s) 
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onderhoud beperken rekening houdend 
met de beste behaalde resultaten voor de 
test(s) die de generieke  corn ptenties 
evalueren. 

Tijdens het mondeling onderhoud zal 
de motivatie van de kandidaat met 
betrekking tot de gesolliciteerde 
betrekking(en), zijn visie op de functie en 
zijn functioneren in het algemeen worden 
geëvalueerd, alsook kunnen op een 
geintegreerde wijze de technische en 
generieke competenties worden 
onderzocht, die vereist worden voor het 
gesolliciteerde functieprofiel. 

Het Directiecomité of het bevoegde 
beheerscomité kan het houden van het 
mondeling onderhoud, bedoeld in het 
vijfde lid, delegeren aan een door haar 
aangewezen comité. In voorkomend 
geval, is het aangewezen comité 
samengesteld zoals bepaald in artikel 20, 
§ 2, 2e  lid. 

Op basis van dit mondeling onderhoud, 
kan het Directiecomité of het bevoegde 
beheerscomité, bij gemotiveerde 
beslissing, afwijken van de in het vierde 
lid bedoelde rangschikking bij het 
uitbrengen van zijn voorstel 
overeenkomstig de artikelen 26 en 26bis 
van het koninklijk besluit van 7 augustus 
1939 betreffende de evaluatie en de 
loopbaan van het rijkspersoneel. 

Indien na toepassing van deze 
paragraaf, de kandidaten over gelijke 
verdiensten beschikken, worden zij 
gerangschikt overeenkomstig artikel 21, § 
4. 

§ 3. De overheid die bevoegd is om de 
betrekkingen vacant te verklaren bepaalt 
de geldigheidsduur van de geslaagde 
testen die de generieke en technische 
competenties evalueren. Dezelfde 
overheid bepaalt de duur van de periode 
tijdens dewelke een kandidaat die niet 
geslaagd is voor een test die de 
generieke of technische competenties 
evalueert, wordt uitgesloten van 
deelname aan eenzelfde test". 

évaluant les compétences génériques. 

Pendant l'entretien oral, la motivation 
du candidat relative ä l'emploi ou aux 
emplois sollicités, sa vision de la fonction 
et son fonctionnement en général seront 
évalués. De même, les compétences 
techniques et génériques exigées dans le 
profil de la fonction sollicitée pourront 
être examinées d'une manière intégrée. 

Le comité de direction ou le comité de 
gestion compétent peut déléguer la 
tenue de l'entretien oral visé ä l'alinéa 5 
ä un comité qu'il aura désigné. Le cas 
échéant, le comité désigné est composé 
tel que spécifié ä l'article 20, § 2, alinéa 
2. 

Sur base de cet entretien oral, le 
comité de direction ou le comité de 
gestion compétent peut déroger au 
classement visé ä l'alinéa 4, par décision 
motivée, pour établir sa proposition 
conformément ä l'article 26 et 26bis de 
l'arrêté royal du 7 août 1939 organisant 
l'évaluation et la carrière des agents de 
l'Etat. 

Si après application du présent 
paragraphe, les candidats disposent de 
mérites identiques, ils sont classés 
conformément ä l'article 21, § 4. 

§ 3. L'autorité compétente pour 
déclarer les emplois vacants fixe la durée 
de validité des tests réussis qui évaluent 
les compétences génériques et 
techniques. La même autorité fixe la 
durée de la période pendant laquelle un 
candidat qui n'est pas lauréat d'un test 
évaluant les compétences génériques ou 
techniques est exclu de la participation ä 
un même test. ». 

Art. 19. In titel 3 van hetzelfde besluit Art. 19. Dans le  titre  3 du  même 
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worden in het opschrift van hoofdstuk 2 
de woorden "naar een functie" vervangen 
door de woorden "naar een of meerdere 
functies". 

Art. 20. In artikel 28 van hetzelfde 
besluit worden de woorden "naar een 
functie" vervangen door de woorden 
"naar een of meerdere functies". 

Art. 21. In titel 3, hoofdstuk 2, van 
hetzelfde besluit worden in het opschrift 
van afdeling 2, de woorden "naar een 
functie" vervangen door de woorden 
"naar een of meerdere functies". 

Art. 22.  ln  artikel 29 van hetzelfde 
besluit,  worden  de volgende wijzigingen 
aangebracht: 
1° in het eerste lid  worden  de woorden 
"naar een functie" vervangen door de 
woorden "naar een of meerdere functies"; 
2° in het tweede lid wordt het woord 
"uitstekend" vervangen door het woord 
"uitzonderlijk". 

Art. 23. In artikel 30 van hetzelfde 
besluit worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 
'1° paragraaf 3, derde lid, wordt 
vervangen als volgt: 
"Ten minste een van de proeven behoort 
tot het vakgebied economie, recht of 
overheidsfinanciën."; 
2° in paragraaf 3, vierde lid, wordt het 
woord "twee" opgeheven; 
3° in paragraaf 4 worden de woorden 
"voor een functie" vervangen door de 
woorden "voor een of meerdere functies". 

Art. 24. In artikel 31 van hetzelfde 
besluit worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 
10 in het eerste lid wordt het woord 
"uitstekend" vervangen door het woord 
"uitzonderlijk"; 
2° in het tweede lid worden de woorden 
"naar een functie" vervangen door de 
woorden "naar een of meerdere functies". 

Art. 25. Artikel 32 van hetzelfde besluit 
wordt opgeheven. 

Art. 26. In titel 3, hoofdstuk 2, van 
hetzelfde besluit worden in het opschrift 

arrêté, dans l'intitulé du chapitre 2, les 
mots « ä une fonction » sont remplacés 
par les mots « ä une ou plusieurs 
fonctions ». 

Art. 20. Dans l'article 28 du même 
arrêté, les mots « ä une fonction » sont 
remplacés par les mots « ä une ou 
plusieurs fonctions ». 

Art. 21. Dans le titre 3, chapitre 2, du 
même arrêté, dans l'intitulé de la section 
2, les mots « ä une fonction » sont 
remplacés par les mots « ä une ou 
plusieurs fonctions ». 

Art. 22. A l'article 29 du même arrêté, 
les modifications suivantes sont 
apportées : 
1° dans l'alinéa 1 er,  les mots « ä une 
fonction » sont remplacés par les mots « 
ä une ou plusieurs fonctions »; 
2° dans l'alinéa 2, le mot « excellent » est 
remplacé par le mot « exceptionnel ». 

Art. 23. A l'article 30 du même arrêté, 
les modifications suivantes sont 
apportées : 
1° le paragraphe 3, alinéa 3, est 
remplacé par ce qui suit : 
« Au moins une des épreuves relève du 
domaine de l'économie, du droit ou des 
finances publiques. » ; 
2° dans le paragraphe 3, alinéa 4, le mot 
« deux » est abrogé ; 
3° dans le paragraphe 4, les mots « pour 
une fonction » sont remplacés par les 
mots « ä une ou plusieurs fonctions ». 

Art. 24. A l'article 31 du même arrêté, 
les modifications suivantes sont 
apportées : 
10 dans l'alinéa  Ier,  le mot « excellent » 
est remplacé par le mot « exceptionnel)) 

2° dans l'alinéa 2, les mots « ä une 
fonction » sont remplacés par les mots « 
á une ou plusieurs fonctions ». 

Art. 25. L'article 32 du même arrêté 
est abrogé. 

Art. 26. Dans le titre 3, chapitre 2, du 
même arrêté, dans l'intitulé de la section 
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van afdeling 3, de woorden "tot een 
functie" vervangen door de woorden "tot 
een of meerdere functies". 

Art. 27. In artikel 33, eerste lid, van 
hetzelfde besluit worden de woorden "tot 
een functie" vervangen door de woorden 
"tot een of meerdere functies". 

Art. 28. In artikel 34 van hetzelfde 
besluit wordt het woord "uitstekend" 
vervangen door het woord "uitzonderlijk". 

Art. 29. In artikel 35 van hetzelfde 
besluit worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 
1° in paragraaf 1, tweede lid, wordt de zin 
"Deze proeven zijn identiek aan de 
proeven bedoeld in artikel 30, § 3, 4e lid." 
vervangen als volgt: "Deze proeven zijn 
identiek aan twee van de proeven 
bedoeld in artikel 30, § 3, 4e lid."; 
2° in paragraaf 1 wordt tussen het tweede 
en het derde lid een lid ingevoegd 
luidende: "De proeven beogen een 
evaluatie van de verwerving van kennis 
en bestaan in het volgen en slagen van 
cursussen georganiseerd door de 
Federale Overheidsdienst Financiën."; 
3° in paragraaf 2, eerste lid, worden de 
woorden "tot een functie" vervangen door 
de woorden "tot een of meerdere 
functies"; 
4° in paragraaf 3, eerste lid, wordt het 
woord "uitstekend" vervangen door het 
woord "uitzonderlijk"; 
50 in paragraaf 3 wordt het tweede lid 
opgeheven. 

Art. 30. In titel 3, hoofdstuk 2, van 
hetzelfde besluit worden in het opschrift 
van afdeling 4 de woorden "naar een 
functie" vervangen door de woorden 
"naar een of meerdere functies". 

Art. 31. In artikel 36, eerste lid, van 
hetzelfde besluit worden de woorden 
"naar een functie" vervangen door de 
woorden "naar een of meerdere functies". 

Art. 32. In hetzelfde besluit wordt een 
artikel 36/1 ingevoegd, luidende: 
"Art. 36/1. Wanneer er geslaagden van  

3, les mots « ä une fonction » sont 
remplacés par les mots « ä une ou 
plusieurs fonctions ». 

Art. 27. Dans l'article 33, alinéa 1er, du 
même arrêté, les mots « ä une fonction » 
sont remplacés par les mots « ä une ou 
plusieurs fonctions ». 

Art. 28. Dans l'article 34 du même 
arrêté, le mot « excellent » est remplacé 
par le mot « exceptionnel ». 

Art. 29. A l'article 35 du même arrêté, 
les modifications suivantes sont 
apportées : 
1° dans le paragraphe 1er, alinéa 2, la 
phrase « Ces épreuves sont identiques ä 
celles visées ä l'article 30, § 3, alinéa 4» 
est remplacée par ce qui suit : « Ces 
épreuves sont identiques ä deux des 
épreuves visées ä l'article 30, § 3, alinéa 
4 » ; 
2° dans le paragraphe 1 er,  un alinéa 
rédigé comme suit est inséré entre les 
alinéas 2 et 3: « Les épreuves visent ä 
évaluer l'acquisition de connaissances et 
consistent en le suivi et la réussite de 
cours organisés par le Service public 
fédéral Finances. » ; 
3° dans le paragraphe 2, alinéa '1  er,  les 
mots « ä une fonction » sont remplacés 
par les mots « ä une ou plusieurs 
fonctions »; 
4° dans le paragraphe 3, alinéa 1 er,  le 
mot « excellent » est remplacé par le mot 
« exceptionnel » ; 
5° dans le paragraphe 3, l'alinéa 2 est 
abrogé. 

Art. 30. Dans le titre 3, chapitre 2, du 
même arrêté, dans l'intitulé de la section 
4, les mots « ä une fonction » sont 
remplacés par les mots « ä une ou 
plusieurs fonctions ». 

Art. 31. Dans l'article 36, alinéa 1er, du 
même arrêté, les mots « ä une fonction » 
sont remplacés par les mots « ä une ou 
plusieurs fonctions ». 

Art. 32. Dans le même arrêté, il est 
inséré un article 36/1 rédigé comme suit : 
« Art. 36/1. Lorsque des lauréats de 
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verschillende vergelijkende selecties voor 
overgang naar het niveau A en/of 
proeven over de beroepsbekwaamheid 
naar eenzelfde bevordering dingen, 
worden zij gerangschikt volgens de 
datum van de processen-verbaal van 
afsluiting, te beginnen met de verst 
afgelegen datum, en, voor elke 
vergelijkende selectie of proef over de 
beroepsbekwaamheid, in de volgorde van 
hun rangschikking. 

Art. 33. In artikel 37, eerste lid, van 
hetzelfde besluit worden de woorden 
"naar een functie" vervangen door de 
woorden "naar een of meerdere functies". 

Art. 34. In titel 3, hoofdstuk 2, van 
hetzelfde besluit worden in het opschrift 
van afdeling 5 de woorden "tot een 
functie" vervangen door de woorden "tot 
een of meerdere functies". 

Art. 35. In artikel 38 van hetzelfde 
besluit worden de volgende wijzigingen 
aangebracht: 
1° in het eerste lid worden de woorden 
"tot een functie" vervangen door de 
woorden "tot een of meerdere functies"; 
2° het derde tot het zesde lid vervangen 
als volgt: 
"Het in het tweede lid bedoelde voorstel 
wordt schriftelijk of elektronisch 
meegedeeld aan alle kandidaten die hun 
kandidatuur geldig hebben ingediend. 

De ambtenaar die zich benadeeld acht 
kan binnen de tien werkdagen na de 
mededeling een bezwaarschrift indienen 
op een van de volgende wijzen: 
10 per aangetekend schrijven; 
2° per overhandigde brief; 
3° via elektronische weg. 

Onder werkdag dient te worden 
verstaan alle dagen met uitzondering van 
zaterdagen, zondagen en feestdagen. 

Om tegenstelbaar te zijn dient de 
kandidaat te beschikken over een 
ontvangstmelding die de afgifte van het 
bezwaarschrift bewijst. 

Indien, na het onderzoek van het 
bezwaarschrift, het voorstel niet wordt 

différentes sélections comparatives 
d'accession au niveau A et/ou d'épreuves 
de qualification professionnelle sont en 
compétition pour une même promotion, 
ils sont classés suivant l'ordre 
chronologique des procès-verbaux de 
clôture, ä commencer par la date la plus 
ancienne, et, pour chaque sélection 
comparative ou épreuve de qualification 
professionnelle, dans l'ordre de leur 
classement. ». 

Art. 33. Dans l'article 37, alinéa 1er, du 
même arrêté, les mots « ä une fonction » 
sont remplacés par les mots « ä une ou 
plusieurs fonctions ». 

Art. 34. Dans le titre 3, chapitre 2, du 
même arrêté, dans l'intitulé de la section 
5, les mots « ä une fonction » sont 
remplacés par les mots « ä une ou 
plusieurs fonctions ». 

Art. 35. Dans l'article 38 du même 
arrêté, les modifications suivantes sont 
apportées : 
1° dans l'alinéa 1, les mots « ä une 
fonction » sont remplacés par les mots 
« ä une ou plusieurs fonctions » ; 
2' les alinéas 3 ä 6 sont remplacés par 
ce qui suit : 
« La proposition visée ä l'alinéa 2 est 
communiquée par écrit ou par voie 
électronique ä tous les candidats qui ont 
valablement introduit leur candidature. 

L'agent qui s'estime lésé peut 
introduire dans les dix jours ouvrables de 
la communication une réclamation par 
l'un des modes suivants : 
1° par courrier recommandé ; 
2° par lettre remise de la main ä la main ; 
3° par voie électronique. 

Par jour ouvrable, l'on entend tous les 
jours ä l'exception des samedis, 
dimanches et jours fériés. 

Pour être opposable, le candidat doit 
disposer d'un accusé réception prouvant 
le dépôt de la réclamation. 

Si, après examen de la réclamation, la 
proposition n'est pas modifiée par 

16 



gewijzigd door de bevoegde overheid, 
wordt deze beslissing enkel meegedeeld 
aan de kandidaat die de klacht heeft 
ingediend. De mededeling gebeurt 
schriftelijk of elektronisch. 

Indien integendeel een nieuw voorstel 
wordt uitgebracht, wordt dit schriftelijk of 
elektronisch meegedeeld aan alle 
kandidaten die geldig hun kandidatuur 
hebben ingediend.". 

Art. 36. Hoofdstuk 7 van hetzelfde 
besluit, dat het artikel 48 bevat, wordt 
opgeheven. 

Art. 37. In hetzelfde besluit wordt een 
artikel 50/1 ingevoegd, luidende: 
"Art. 50/1. § 1. De ambtenaren die, in 
uitvoering van artikel 49 van het koninklijk 
besluit van 2 oktober 1937 houdende het 
statuut van het rijkspersoneel, wegens 
dwingende noodzakelijkheid worden 
aangewezen voor een andere entiteit 
binnen hun administratieve standplaats 
en die geslaagd zijn voor 
loopbaanexamens die georganiseerd 
werden voor een andere entiteit, worden 
eveneens geacht de overeenstemmende 
loopbaanexamens geslaagd te zijn die 
eventueel werden georganiseerd ten 
behoeve van de entiteit waarvoor ze 
werden aangewezen. 

§ 2. De ambtenaren die, in uitvoering 
van artikel 50 van dit besluit, ambtshalve 
worden gernuteerd naar een dienst van 
een andere entiteit en die geslaagd zijn 
voor loopbaanexamens die 
georganiseerd werden voor een andere 
entiteit, worden eveneens geacht de 
overeenstemmende loopbaanexamens 
geslaagd te zijn die eventueel werden 
georganiseerd ten behoeve van de 
entiteit waarvoor ze werden aangewezen. 

§ 3. Onder overeenstemmende 
loopbaanexamens dient te worden 
begrepen, deze die toegang verfenen tot 
eenzelfde graad of klasse. 

§ 4. De in de paragrafen 1 en 2 
bedoelde ambtenaren behouden het 
voordeel van de datum verbonden aan 
het proces-verbaal van de door hen 

l'autorité compétente, cette décision est 
uniquement communiquée au candidat 
qui a introduit la réclamation. Cette 
communication est faite par écrit ou par 
voie électronique. 

Si, par contre, une nouvelle 
proposition est émise, elle est 
communiquée par écrit ou par voie 
électronique ä tous les candidats qui ont 
introduit valablement leur candidature. ». 

Art. 36. Le chapitre 7 du même arrêté 
qui comprend l'article 48 est abrogé. 

Art. 37. Dans le même arrêté, il est 
inséré un article 50/1 rédigé comme suit : 

« Art. 50/1. §  ier.  Les agents qui, en 
application de l'article 49 de l'arrêté royal 
du 2 octobre 1937 portant le statut des 
agents de l'Etat, sont affectés pour des 
nécessités impérieuses, dans une autre 
entité au sein de leur résidence 
administrative et qui sont lauréats 
d'examens de carrière qui ont été 
organisés pour une autre entité, sont 
censés être également lauréats des 
examens de carrière correspondants qui 
ont été éventuellement organisés pour 
les besoins de l'entité dans laquelle ils 
ont été affectés. 

§ 2. Les agents qui, en application de 
l'article 50 du présent arrêté, sont mutés 
d'office dans un service d'une autre entité 
et qui sont lauréats d'examens de 
carrière qui ont été organisés pour une 
autre entité, sont censés être également 
lauréats des examens de carrière 
correspondants qui ont été 
éventuellement organisés pour les 
besoins de l'entité dans laquelle ils ont 
été affectés. 

§ 3. Par examens de carrière 
correspondants, l'on entend les examens 
de carrières qui donnent accès au même 
grade ou ä la même classe. 

§ 4. Les agents visés aux 
paragraphes 1 er  et 2 maintiennent le 
bénéfice de la date du procès-verbal des 
examens de carrière qu'ils ont réussis et 
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geslaagde loopbaanexamens, alsook van 
de behaalde punten.". 

Art. 38. In de bijlage van hetzelfde 
besluit worden in de kolommen 1 en 2 de 
woorden "(zie artikel 53)" vervangen door 
de woorden "(zie artikel 42)". 

Art. 39. In de bijlage van hetzelfde 
besluit, onder de rubriek "Niveau B", 
onder de graad "fiscaal deskundige" 
worden in kolom 2 de bepalingen 
aangevuld met de bepaling onder H, 
luidende: 
"H. Indien een betrekking van fiscaal 
deskundige openstaat voor de laureaten 
van een proef over de 
beroepsbekwaamheid of een 
vergelijkende selectie voor overgang die 
georganiseerd werd ten behoeve van 
verschillende entiteiten, administraties of 
activiteitsgebieden, gebeurt de 
rangschikking van de kandidaten bedoeld 
in kolom 1, sub 2, a en b als volgt: 
1° de laureaat van een selectie of een 
proef over de beroepsbekwaamheid, 
waarvan het proces-verbaal op de verst 
afgelegen datum werd afgesloten; 
2° onder laureaten van een selectie of 
proef over de beroepsbekwaamheid die 
werd afgesloten op dezelfde datum, de 
ambtenaar met de grootste 
gecumuleerde anciënniteit in de niveaus 
B, 2+, C en 2; 
3° bij gelijkheid tussen de ambtenaren 
bedoeld onder 2°, de kandidaat met de 
grootste dienstanciënniteit; 
40 bij gelijke dienstanciënniteit, de oudste 
ambtenaar.". 

Art. 40. In de bijlage van hetzelfde 
besluit, onder de rubriek "Niveau C", 
onder de graad "financieel assistent" 
worden in kolom 2 de bepalingen 
aangevuld met de bepaling onder G, 
luidende: 
"G. Indien een betrekking van financieel 
assistent openstaat voor de laureaten 
van een proef over de 
beroepsbekwaamheid of een 
vergelijkende selectie voor overgang die 
georganiseerd werd ten behoeve van 
verschillende entiteiten, administraties of 
activiteitsgebieden, gebeurt de 
rangschikking van de kandidaten bedoeld  

des points obtenus. ». 

Art. 38. Dans l'annexe du même 
arrêté dans les colonnes 1 et 2, les mots 
« (voir article 53) » sont remplacés par 
les mots « (voir article 42) ». 

Art. 39. Dans l'annexe du même 
arrêté, sous la rubrique « Niveau B », 
sous le grade « Expert fiscal », les 
dispositions de la colonne 2 sont 
complétées par le H rédigé comme suit : 
« H. Si un emploi d'expert fiscal est 
ouvert aux lauréats d'une épreuve de 
qualification professionnelle ou d'une 
sélection comparative d'accession qui a 
été organisée pour les besoins de 
différentes entités, administrations ou 
domaines d'activité, le classement des 
candidats visés ä la colonne 1, sous les 
2, a et b, est fixé comme suit : 
1° le lauréat d'une sélection ou d'une 
épreuve de qualification professionnelle, 
dont le procès-verbal a été clôturé ä la 
date la plus ancienne ; 
2° entre lauréats d'une sélection ou 
d'une épreuve de qualification 
professionnelle clôturées ä la même 
date, l'agent dont l'ancienneté cumulée 
dans les niveaux B, 2+, C et 2 est la plus 
grande; 
3° ä égalité entre les agents visés au 2°, 
Ie  candidat dont l'ancienneté de service 
est la plus grande; 
4° ä égalité d'ancienneté de service, ä 
l'agent le plus âgé. ». 

Art. 40. Dans l'annexe du même 
arrêté, sous la rubrique « Niveau C », 
sous le grade « assistant financier », les 
dispositions de la colonne 2 sont 
complétées par le G rédigé comme suit : 
« G. Si un emploi d'assistant financier est 
ouvert aux lauréats d'une épreuve de 
qualification professionnelle ou d'une 
sélection comparative d'accession qui a 
été organisée pour les besoins de 
différentes entités, administrations ou 
domaines d'activité, le classement des 
candidats visés ä la colonne 1, sous les 
1, a et b, est fixé comme suit : 
1° le lauréat d'une sélection comparative 
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in kolom 1, sub 1, a en b als volgt: 
10 de laureaat van de vergelijkende 
selectie voor overgang die toegang 
verleent tot de graad van financieel 
assistent of de proef over de 
beroepsbekwaamheid, waarvan het 
proces-verbaal op de verst afgelegen 
datum werd afgesloten; 
2° onder laureaten van een vergelijkende 
selectie of proef over de 
beroepsbekwaamheid die werd 
afgesloten op dezelfde datum, de 
ambtenaar met de grootste 
gecumuleerde anciënniteit in de niveaus 
C, 2, Den 3; 
3° bij gelijkheid tussen de ambtenaren 
bedoeld onder 2°, de kandidaat met de 
grootste dienstanciënniteit; 
4° bij gelijke dienstanciënniteit, de oudste 
ambtenaar.». 

Art. 41. In de bijlage van hetzelfde 
besluit, onder de rubriek "Niveau D", 
onder de graad "financieel medewerker" 
worden in kolom 2 de bepalingen 
aangevuld met de bepaling onder E, 
luidende: 
"E. Indien een betrekking van financieel 
medewerker openstaat voor de laureaten 
van een proef over de 
beroepsbekwaamheid die georganiseerd 
werd ten behoeve van verschillende 
entiteiten, administraties of 
activiteitsgebieden, gebeurt de 
rangschikking van de kandidaten bedoeld 
in kolom 1, sub 1 als volgt: 
1° de laureaat van de proef over de 
beroepsbekwaamheid die toegang 
verleent tot de graad van financieel 
medewerker, waarvan het proces-verbaal 
op de verst afgelegen datum werd 
afgesloten; 
2° onder laureaten van een proef over de 
beroepsbekwaamheid die werd 
afgesloten op dezelfde datum, de 
ambtenaar met de grootste 
graadanciënniteit; 
3° bij gelijke graadanciënniteit, de 
ambtenaar met de grootste 
dienstanciënniteit; 
4° bij gelijke dienstanciënniteit, de oudste 
ambtenaar.". 

donnant accès au grade d'assistant 
financier ou de l'épreuve de qualification 
professionnelle, dont le procès-verbal a 
été clôturé ä la date la plus ancienne ; 
2° entre lauréats d'une sélection 
comparative ou d'une épreuve de 
qualification professionnelle clôturées ä 
la même date, l'agent dont l'ancienneté 
cumulée dans les niveaux C, 2 et 3 est la 
plus grande; 
3° ä égalité entre les agents visés au 2°, 
le candidat dont l'ancienneté de service 
est la plus grande; 
4° ä égalité d'ancienneté de service, ä 
l'agent le plus âgé. ». 

Art. 41. Dans l'annexe du même 
arrêté, sous la rubrique « Niveau D », 
sous le grade « collaborateur financier », 
les dispositions de la colonne 2 sont 
complétées par le E rédigé comme suit : 
« E. Si un emploi de collaborateur 
financier est ouvert aux lauréats d'une 
épreuve de qualification professionnelle 
qui a été organisée pour les besoins de 
différentes entités, administrations ou 
domaines d'activité, le classement des 
candidats visés ä la colonne 1, 1 est fixé 
comme suit : 
1° le lauréat de l'épreuve de qualification 
professionnelle donnant accès au grade 
de collaborateur financier dont le procès-
verbal est clôturé ä la date la plus 
ancienne ; 
2° entre lauréats d'une épreuve de 
qualification professionnelle qui a été 
clôturée ä la même date, l'agent dont 
l'ancienneté de grade est la plus grande ; 
3° ä égalité d'ancienneté de grade, 
l'agent dont l'ancienneté de service est la 
plus grande; 
4° ä égalité d'ancienneté de service, 
l'agent le plus âgé. ». 
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Hoofdstuk 2. — Overgangs- en 
slotbepalingen 

Art. 42. De procedures voor 
bevordering en de loopbaanexamens die 
lopen op het moment van 
inwerkingtreding van dit besluit blijven 
geregeld door de bepalingen zoals die 
van kracht waren voor die datum. 

Chapitre 2. — Mesures transitoires et 
finales 

Art. 42. Les procédures de promotion 
et d'examens de carrière en cours au 
moment de l'entrée en vigueur du 
présent arrêté restent réglées par les 
dispositions telles qu'elles étaient 
d'application avant cette date. 

Art. 43. De ambtenaren die zijn 
aangewezen voor de stafdienst voor 
Beleidsexpertise en —ondersteuning 
worden ambtshalve geintegreerd in de 
Algemene Administratie voor 
Beleidsexpertise en —ondersteuning 
bedoeld in artikel 3, 7° van het koninklijk 
besluit van 19 juli 2013 tot vaststelling 
van het organiek reglement van de 
Federale Overheidsdienst Financiën en 
van de bijzondere bepalingen die van 
toepassing zijn op het statutair personeel. 

Art. 44. § 1. De houder van de functie 
van Directeur van de stafdienst 
Beleidsexpertise en -ondersteuning 
oefent de bevoegdheden verbonden aan 
zijn mandaat verder uit als 
leidinggevende van de Algemene 
Administratie voor de Beleidsexpertise en 
—ondersteuning tot de aanstelling van de 
Administrateur-generaal van de 
Algemene Administratie voor de 
Beleidsexpertise en —ondersteuning en 
uiterlijk tot het verstrijken van zijn lopend 
mandaat. 

Als de uitoefening van de 
bevoegdheden verbonden aan het 
mandaat stoppen overeenkomstig het 
eerste lid, wordt de betrokkene, door de 
Minister van Financiën, belast met een 
opdracht binnen de Federale 
Overheidsdienst Financiën voor de 
resterende duur van zijn lopend mandaat. 

Tijdens de duur van de in het tweede lid 
bedoelde opdracht wordt de betrokken 
mandaathouder geëvalueerd 
overeenkomstig de bepalingen van het 
koninklijk besluit van 24 september 2013 
betreffende de evaluatie in het federaal 
openbaar ambt. Zijn hiërarchische 

Art. 43. Les agents affectés au 
Service d'encadrement expertise et 
support stratégiques sont intégrés 
d'office dans l'Administration générale 
expertise et support stratégiques visée ä 
l'article 3, 7° de l'arrêté royal du 19 juillet 
2013 fixant le règlement organique du 
Service public fédéral Finances ainsi que 
les dispositions particulières applicables 
aux agents statutaires. 

Art. 44. Le titulaire de la fonction de 
directeur du Service d'encadrement 
expertise et support stratégiques 
continue ä exercer les compétences 
attachées ä son mandat en tant que 
dirigeant de l'Administration générale 
expertise et support stratégiques jusqu'à 
la désignation de l'administrateur général 
de l'Administration générale expertise et 
support stratégique et au plus tard, 
jusqu'à l'expiration de son mandat en 
cours. 

Si l'exercice des compétences 
attachées au mandat s'arrête 
conformément ä l'alinéa I  er,  l'intéressé 
est chargé par le Ministre des Finances 
d'une mission au sein du Service public 
fédéral Finances pour la durée restante 
de son mandat en cours. 

Pendant la durée de la mission visée 
ä l'alinéa 2, le titulaire du mandat 
concerné est évalué conformément aux 
dispositions de l'arrêté royal du 24 
septembre 2013 relatif ä l'évaluation 
dans la fonction publique fédérale. Son 
supérieur hiérarchique est le Président 
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meerdere is de Voorzitter van het 
directiecomité. 

Tijdens de uitoefening van zijn opdracht 
behoudt hij zijn administratief statuut en 
geldelijk statuut en wordt verder 
bezoldigd in de weddeklasse verbonden 
aan zijn mandaat. 

Art. 45. Dit besluit treedt in werking op 
de eerste dag van de maand na afloop 
van een termijn van tien dagen te 
rekenen van de dag volgend op de 
bekendmaking ervan in het Belgisch 
Staatsblad, met uitzondering van: 
10 de artikelen 10, 19 tot 22, 1°, 23, 3°, 
24, 2°, 26, 27, 29, 3°, 30, 31, 33, 34, 35, 
1° en 38 die uitwerking hebben met 
ingang van 1 september 2013; 
2° de artikelen 5, 7 en 37 die uitwerking 
hebben met ingang van 1 mei 2014; 
3° het artikel 15, 1°, dat uitwerking heeft 
met ingang van 1 oktober 2016; 
4° het artikel 15, 2°, dat uitwerking heeft 
met ingang van 1 september 2017; 
50 de artikelen 22, 2°, 24, 1°, 28 en 29, 
4°, die uitwerking hebben met ingang van 
1 november 2013; 
6° de artikelen 25 en 29, 5°, die 
uitwerking hebben met ingang van 1 
januari 2016. 

du Comté de direction. 

Pendant l'exercice de sa mission, il 
conserve son statut administratif et son 
statut pécuniaire et continue ä être 
rémunéré dans la classe de traitement 
liée ä son mandat. 

Art. 45. Le présent arrêté entre en 
vigueur le premier jour du mois qui suit 
l'expiration d'un délai de dix jours prenant 
cours le jour après sa publication au 
Moniteur belge, ä l'exception : 
1° des articles 10, 19 ä 22, 1°, 23, 3°, 24, 
2°, 26, 27, 29, 3°, 30, 31, 33, 34, 35, 1° et 
38 qui produisent leur effet lei  er 
septembre 2013; 
2° des articles 5, 7 et 37 qui produisent 
leur effet le  Ier  mai 2014; 
3° de l'article 15, 1° qui produit ses effets 
le  ier  octobre 2016; 
4° de l'article 15, 2°, qui produit ses effets 
le  ier  septembre 2017 ; 
5° des articles 22, 2°, 24, 1°, 28, et 29, 
4°, qui produisent leur effet le 1er 
novembre 2013; 
6° des articles 25 et 29, 5°, qui 
produisent leurs effets le  ier  janvier 2016. 
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Art. 46. De minister bevoegd voor de 
Financiën is belast met de uitvoering van 
dit besluit. 

Art. 46. Le ministre qui a les Finances 
dans ses attributions est chargé de 
l'exécution du présent arrêté. 

Gegeven  te Donné ä 

Van Koningswege : Par le Roi : 
De  Minister  van  Financiën, Le Ministre des Finances, 

Johan VAN OVERTVELDT 
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KONINKRIJK  BELGIE ROYAUME DE BELGIQUE 

FEDERALE OVERHEIDSDIENST 
FINANCIEN  

VERSLAG AAN DE KONING 

Sire, 

SERVICE PUBLIC FEDERAL 
FINANCES  

RAPPORT AU ROI 

Sire, 

Het ontwerp van koninklijk besluit dat ik 
de eer heb aan Uwe Majesteit ter 
ondertekening voor te leggen, beoogt een 
aantal wijzigingen aan het organiek 
reglement van de Federale Overheidsdienst 
Financiën, die hierna worden toegelicht. 

Le projet d'arrêté royal que j'ai l'honneur de 
soumettre ä Votre Majesté, pour signature, 
vise ä apporter un certain nombre de 
modifications au règlement organique du 
Service public fédéral Finances, qui sont 
expliquées ci-après. 

1.  Wijzigingen  met  betrekking tot  de 1. Modifications relatives ä la structure 
organisatiestructuur organisationnelle  

1.1. Er wordt een nieuwe algemene 
administratie opgericht met name de 
Algemene Administratie voor 
Beleidsexpertise en —ondersteuning (artikel 
2 van het ontwerp). Deze algemene 
administratie neemt alle bevoegdheden 
over van de stafdienst voor 
Beleidsexpertise en —ondersteuning, en 
zullen worden opgenomen in het koninklijk 
besluit van 3 december 2009 houdende 
regeling van de operationele diensten van 
de Federale Overheidsdienst Financiën. 

De stafdienst voor Beleidsexpertise en - 
ondersteuning is geen klassieke stafdienst 
die ondersteuning biedt aan de algemene 
administraties, zoals de stafdienst P&O, de 
stafdienst B&B of de stafdienst ICT, 
diensten die tevens bijdragen aan de 
uitvoering van het beleid van de FOD 
Beleid en Ondersteuning. 

Dit neemt natuurlijk niet weg dat er een 
wisselwerking is tussen de algemene 
administraties en de stafdienst voor 
Beleidsexpertise en -ondersteuning.  

1.1. Une nouvelle administration générale est 
créée ä savoir l'Administration générale 
expertise et support stratégiques (article 2 du 
projet). Cette administration générale reprend 
toutes les compétences du Service 
d'encadrement expertise et support 
stratégiques. Celles-ci sont reprises dans 
l'arrêté royal du 3 décembre 2009 organique 
des services opérationnels du Service public 
fédéral Finances. 

Le Service d'encadrement expertise et support 
stratégiques n'est pas un service 
d'encadrement classique qui apporte un 
soutien aux administrations générales comme 
c'est le cas pour le Service d'encadrement 
P&O, le Service d'encadrement B&CG ou le 
Service d'encadrement TIC, qui sont par 
ailleurs des services qui contribuent en même 
temps ä l'exécution de la stratégie du SPF 
Stratégie et Appui. 

Ceci n'empêche évidemment pas l'existence 
d'une sphère d'échange entre les 
administrations générales et le Service 
d'encadrement expertise et support 



De stafdienst Beleidsexpertise en 
-ondersteuning heeft, onder meer, als taken 
het opstellen van fiscale regelgeving, 
studies realiseren inzake de impact van 
beleidsopties en de analyse van de 
resultaten van het gevoerde beleid, de 
realisatie van een integraal risicobeleid en 
een gecoördineerde doelgroepenstrategie. 

Gelet op wat voorafgaat is het dan ook 
aangewezen om de stafdienst om te 
vormen tot een algemene administratie 
onder de leiding van een administrateur-
generaal. 

1.2. De Administratie Niet-Fiscale 
Invordering wordt vanuit de Algemene 
Administratie van de Patrimonium-
documentatie overgeheveld naar de 
Algemene Administratie van de Inning en 
de Invordering, vermits deze algemene 
administratie met ingang van 1 mei 2014 
bevoegd is voor de inning en de invordering 
van alle niet-fiscale schuldvorderingen 
(artikelen 5 en 8 van het ontwerp). 

1.3. De organisatiestructuur van de 
Algemene Administratie van de Inning en 
de Invordering werd hertekend en dit 
resulteert in twee bijkomende 
administraties: 
- de Administratie Inning; 
- de Administratie Invordering (artikel 6 van 
het ontwerp). 

De nieuwe organisatie is een 
functiegerichte organisatiestructuur. 

1.4. De organisatiestructuur van de 
Algemene Administratie van de Douane en 
Accijnzen werd hertekend wat resulteert in 
twee in plaats van vijf administraties, zijnde: 
- de Administratie Operaties; 
- de Administratie Opsporing (artikel 4 van 
het ontwerp). 

De nieuwe organisatiestructuur is een 
functiegerichte organisatiestructuur. De 
vermindering van het aantal administraties  

stratégiques. 

Le Service d'encadrement expertise et support 
stratégiques a entre autres, comme tâches de 
rédiger la réglementation fiscale, de réaliser 
des études sur l'impact des options politiques, 
d'analyser les résultats des politiques menées, 
de réaliser une politique de risques intégrale et 
une stratégie des groupes cibles coordonnée. 

Compte tenu de ce qui précède, il convient 
donc de transformer le service d'encadrement 
en une administration générale qui sera placée 
sous la direction d'un administrateur général. 

1.2. L'Administration Recouvrement non-fiscal 
est transférée de l'Administration générale de 
la documentation patrimoniale vers 
l'Administration générale de la perception et du 
recouvrement vu que cette administration 
générale est chargée depuis le  Ier  mai 2014, 
de la perception et du recouvrement de toutes 
les créances non fiscales (articles 5 et 8 du 
projet). 

1.3. La structure organisationnelle de 
l'Administration générale de la perception et du 
recouvrement a en outre été modifiée par la 
création de deux autres administrations : 
- l'Administration Perception ; 
- l'Administration Recouvrement (article 6 du 
projet). 

La nouvelle structure organisationnelle est 
axée sur la fonction. 

1.4. La structure organisationnelle de 
l'Administration générale des douanes et 
accises a été modifiée suite ä quoi, il ne 
subsiste plus que deux administrations au lieu 
de cinq : 
- l'Administration Opérations ; 
- l'Administration Recherche (article 4 du 
projet). 

La nouvelle structure organisationnelle est ici 
également axée sur la fonction. La diminution 
du nombre d'administrations qui passe de 5 ä 
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van 5 naar 2 moet de samenwerking 
bevorderen. Tot op heden werden er nog 
geen administrateurs aangesteld bij de 
Algemene Administratie van de Douane en 
Accijnzen. 

1.5. De organisatiestructuur van de 
Algemene Administratie van de Thesaurie 
werd hertekend en leidt tot de opheffing van 
de administraties binnen deze entiteit, die 
heden geen administrateurs meer heeft 
(artikel 8 van het ontwerp). 

De hertekening is het gevolg van het feit 
dat sommige taken niet langer door deze 
Algemene Administratie worden uitgevoerd, 
zo werden bijvoorbeeld de taken van de 
Centrale Dienst der Vaste Uitgaven 
overgedragen aan Persopoint, de Federale 
Pensioendienst en Famifed. 

1.6. In de lijn van de beslissing van de 
Ministerraad van 28 juli 2017 om het aantal 
staffuncties te beperken worden de 
stafdienst voor Beleidsexpertise en 
—ondersteuning en de stafdienst Logistiek 
opgeheven (artikel 9 van het ontwerp). 

1.7. Op het niveau van de Voorzitter van 
het Directiecomité worden de volgende 
diensten opgericht: 
- de Dienst Strategische Coördinatie en 
Communicatie; 
- de Dienst Integriteit; 
- de Vertaaldienst. 

De Cel "Fiscaliteit van de Buitenlandse 
Investeringen" wordt een onderdeel van de 
Algemene Administratie voor de 
Beleidsexpertise en —ondersteuning en 
dient dan ook niet langer vermeld in het 
organiek reglement als een dienst op het 
niveau van de Voorzitter van het 
directiecomité. 

De Interne Auditdienst wordt opgeheven, 
gelet op de inwerkingtreding van het 
koninklijk besluit van 4 mei 2016 tot 
oprichting van de Federale 
Interneauditdienst, wat de Federale 
Overheidsdienst Financiën betreft.  

2 favorisera la collaboration. Il est ä noter que 
jusqu'à présent, aucun administrateur n'avait 
encore être désigné ä l'Administration générale 
des douanes et accises. 

1.5. La structure organisationnelle de 
l'Administration générale de la Trésorerie a été 
redessinée entraînant la suppression des 
administrations de cette entité qui ne compte 
plus aucun administrateur ä ce jour (article 8 
du projet). 

Cette nouvelle structure découle du fait que 
certaines tâches ne doivent plus être 
exécutées par cette administration générale. 
Ainsi par exemple, les tâches du Service 
central des dépenses fixes ont été transférées 
ä Persopoint, au Service fédéral des Pensions 
et ä Famifed. 

1.6. Dans la ligne de décision du Conseil des 
Ministres du 28 juillet 2017 limitant le nombre 
de fonctions d'encadrement, le Service 
d'encadrement expertise et support 
stratégiques et le service d'encadrement 
Logistique sont supprimés (article 9 du projet). 

1.7. Au niveau du Président du Comité de 
direction, sont créés les services suivants : 
- le Service Coordination Stratégique et 
Communication ; 
- le Service Intégrité ; 
- le Service Traduction. 

La Cellule "Fiscalité des investissements 
étrangers" faisant dorénavant partie de 
l'Administration générale expertise et support 
stratégiques, elle ne doit par conséquent plus 
être mentionnée dans le règlement organique 
en tant que service au niveau du Président du 
comité de direction. 

Le Service d'audit interne est supprimé, vu 
l'entrée en vigueur de l'arrêté royal du 4 mai 
2016 portant création du Service fédéral 
d'audit interne, en ce qui concerne le Service 
public fédéral Finances (article 11 du projet) 
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1.8. Er wordt een beheerscomité opgericht 
op het niveau van de Voorzitter van het 
directiecomité, dat, onder meer, het aan dit 
comité gedelegeerde bevoegdheden door 
het Directiecomité zal uitoefenen voor de 
volgende diensten: 
1° de Waarnemingspost voor de 
gewestelijke fiscaliteit; 
2° de Centrale Rechtskundige Dienst; 
3° de Dienst "Multikanaal dienstverlening"; 
4° de Dienst van de Voorzitter van het 
directiecomité; 
5° de Dienst voor Duurzame Ontwikkeling; 
6° de Dienst voor Informatieveiligheid en 
Bescherming van de Persoonlijke Levens-

 

sfeer; 
7° de Dienst voor het Toezicht; 
8° de Interne Dienst voor Preventie en 
Bescherming op het Werk; 
9° de Dienst Strategische Coördinatie en 
Communicatie; 
10° de Dienst Integriteit; 
11° de Vertaaldienst, 
(artikelen 12 en 14 van het ontwerp). 

Het organiek reglement voorziet dat het 
Directiecomité zijn bevoegdheden kan 
delegeren aan de beheerscomités, onder 
meer, inzake tucht en bevorderingen.  

1.8. Un comité de gestion est créé au niveau 
du Président du Comité de direction qui 
exercera entre autres, les compétences du 
Comité de direction qui lui seront déléguées et 
ce pour les services suivants : 
1° l'Observatoire de la fiscalité régionale ; 
2° le Service juridique central ; 
3° le Service Prestations de services 
m ulti-canaux ; 
4° le Service du Président du comité de 
direction ; 
5° le Service pour le développement durable ; 
6° le Service de Sécurité de l'Information et de 
Protection de la vie privée ; 
7° le Service de surveillance; 
8° Le Service interne pour la Prévention et la 
Protection au Travail ; 
9° le Service Coordination Stratégique et 
Communication; 
10° le Service intégrité; 
110  le Service Traduction, 
(articles 12 et 14 du projet). 

Le règlement organique prévoit que le Comité 
de direction peut déléguer ses compétences 
aux comités de gestion, entre autres en 
matière disciplinaire et de promotion. 

2. Wijzigingen met betrekking tot de 2.  Modifications concernant  des  dispositions  
bijzondere bepalingen voor het statutair  particulières relatives  au  personnel  statutaire  
personeel  

2.1. Gelet op het koninklijk besluit van 24 
september 2013 betreffende de evaluatie in 
het federaal openbaar ambt, wordt in 
meerdere bepalingen van het organiek 
reglement de vermelding "uitstekend" 
vervangen door de vermelding 
"uitzonderlijk". 

2.2. Het koninklijk besluit van 3 augustus 
2016 tot wijziging van diverse bepalingen 
betreffende het Rijkspersoneel, maakt dat 
de tussenkomst van het Directiecomité niet 
langer vereist is bij een benoeming bij wege 
van verandering van graad (artikel 15 van 
het ontwerp). 

2.1. Vu l'arrêté royal du 24 septembre 2013 
relatif ä l'évaluation dans la fonction publique 
fédérale, la mention « excellent » a été 
remplacée par la mention « exceptionnel » 
dans plusieurs dispositions du règlement 
organique. 

2.2. L'arrêté royal du 3 août 2016 modifiant 
diverses dispositions relatives aux agents de 
l'Etat fait en sorte que l'intervention du Comité 
de direction n'est plus nécessaire pour une 
nomination par changement de grade (article 
15 du projet). 
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2.3. Het koninklijk besluit van 13 juli 2017 
tot vaststelling van de toelagen en 
vergoedingen van de personeelsleden van 
het federaal openbaar ambt schrapt 
volledig de tussenkomst van het 
Directiecomité in het raam van de 
toekenning van de hogere functies en 
voorziet expliciet dat personeelsleden van 
de klasse Al kunnen worden belast met 
een hoger ambt in de klasse A3, zodat het 
organiek reglement dient te worden 
geactualiseerd (artikelen 15 en 36 van het 
ontwerp). 

2.4. De artikelen 16 tot 18 van het ontwerp 
hebben tot doel om de artikelen 
betreffende de bevorderingsprocedures in 
het niveau A te actualiseren, zo kan 
eventueel het Directiecomité of het 
bevoegde beheerscomité het mondeling 
onderhoud, dat onder meer de motivatie 
van de kandidaten en hun visie op de 
functie evalueert, delegeren aan een door 
haar aangewezen comité. Ook zal het 
aantal geslaagden voor de evaluaties met 
betrekking tot de technische en/of 
generieke competenties dat wordt 
uitgenodigd voor het mondeling onderhoud 
kunnen worden beperkt, indien het aantal 
laureaten te groot is en de beperking 
voorzien werd in het vacaturebericht. 

Bij de beperking van het aantal geslaagden 
voor de evaluaties, dat zal worden 
uitgenodigd voor het mondeling onderhoud, 
mag natuurlijk niet uit het oog worden 
verloren dat een betekenisvol aantal 
kandidaten moet worden vergeleken. 

Vanzelfsprekend, zal de beperking 
afhankelijk zijn van het behaalde resultaat, 
waarbij de kandidaten met een minder goed 
resultaat minder kans maken om te worden 
uitgenodigd voor het mondeling onderhoud, 
indien dit beperkt wordt. 

Wat betreft de bevorderingen in de klasse 
A3 waaraan een expertenfunctie in een 
fiscale materie is verbonden, dienen 
voortaan de kandidaten te slagen voor de 
test of testen die de generieke comptenties 
evalueren. Met andere woorden er dient 
een minimum aan punten te worden  

2.3. L'arrêté royal du 13 juillet 2017 fixant les 
allocations et indemnités des membres du 
personnel de la fonction publique fédérale 
supprime intégralement l'intervention du 
Comité de direction dans le cadre de l'octroi 
des fonctions supérieures et prévoit 
explicitement que les membres du personnel 
de la classe Al puissent être chargés d'une 
fonction supérieure dans la classe A3, ce qui 
implique une actualisation du règlement 
organique (articles 15 et 36 du projet). 

2.4. Les articles 16 ä 18 du projet ont pour but 
d'actualiser les articles relatifs aux procédures 
de promotion dans le niveau A. Le Comité de 
direction ou le comité de gestion compétent 
peut ainsi déléguer ä un comité qu'il aura 
désigné, l'entretien oral qui évalue entre autres 
la motivation des candidats et leur vision de la 
fonction. Il est également prévu que le nombre 
de lauréats des évaluations relatives aux 
compétences techniques et/ou génériques 
invités ä l'entretien oral puisse être limité si le 
nombre de lauréats s'avère être trop élevé et 
pour autant que la limitation ait été prévue 
dans l'avis de vacance d'emploi. 

Il ne faudra pas perdre de vue lors de la 
limitation du nombre de lauréats des 
évaluations qui seront invités ä l'entretien oral, 
qu'un nombre significatif de candidats devront 
être comparés. 

La limitation sera bien entendu liée au résultat 
obtenu ; les candidats ayant eu un moins bon 
résultat auront ainsi moins de chance d'être 
invités ä l'entretien oral en cas d'application de 
la limitation. 

En ce qui concerne les promotions ä la classe 
A3 auxquelles une fonction d'expert dans une 
matière fiscale est attachée, les candidats 
doivent désormais être lauréats du ou des 
tests évaluant les compétences génériques. En 
d'autres mots, il faut, au minimum, obtenir un 
certain nombre de points. 
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behaald. 

2.5. In overeenstemming met artikel 31, 
§ 4, 2e lid, van het koninklijk besluit van 7 
augustus 1939 betreffende de evaluatie en 
de loopbaan van het rijkspersoneel, zoals 
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 4 juli 
2013, dient voor de vergelijkende selectie 
voor overgang naar een of meerdere 
functies A2 van de cartografie, ten minste 
een proef in plaats van ten minste twee 
proeven van de 2e reeks te behoren tot het 
vakgebied economie, recht of 
overheidsfinanciën (artikel 23 van het 
ontwerp). 

2.6. Het koninklijk besluit van 23 november 
2015 tot wijziging van sommige bepalingen 
betreffende de evaluatie, de stage en de 
bevordering door overgang naar het hogere 
niveau in het federaal openbaar ambt 
schafte de aanpassingsperiode af, de 
verwijzing naar de aanpassingsperiode 
wordt dan ook geschrapt in het organiek 
reglement (artikelen 25 en 29 van het 
ontwerp). 

2.7. Artikel 32 regelt de rangschikking van 
de kandidaten voor een bevordering door 
overgang naar het niveau A (klasse Al of 
A2) of een bevordering binnen het niveau A 
(klasse A2) wanneer deze afhankelijk is van 
het slagen van een loopbaanexamen en de 
processen-verbaal niet eenzelfde datum 
van afsluiting hebben. 

2.8. Artikel 50/1 dat wordt ingevoegd in het 
organiek reglement bepaalt dat 
personeelsleden, die ambtshalve worden 
gehecht aan een andere entiteit, de door 
hun geslaagde loopbaanexamens, 
eveneens geacht worden geslaagd te zijn in 
hun nieuwe entiteit. Deze maatregel moet 
beletten dat personeelsleden door een 
ambtshalve aanhechting aan een andere 
entiteit hun bevorderingsmogelijkheden 
zouden geknot zien. Hiertoe werd 
eveneens de bijlage aan het organiek 
reglement gewijzigd (artikelen 37 en 39 tot 
41 van het ontwerp). 

2.5. Conformément ä l'article 31, § 4, alinéa 2, 
de l'arrêté royal du 7 août 1939 organisant 
l'évaluation et ä la carrière des agents de 
l'Etat, tel que modifié par l'arrêté royal du 4 
juillet 2013, au moins une épreuve de la 
deuxième série de la sélection comparative 
d'accession ä une ou plusieurs fonctions A2 de 
la cartographie (au lieu d'au moins deux 
épreuves auparavant) doit relever du domaine 
de l'économie, du droit ou des finances 
publiques (article 23 du projet). 

2.6. L'arrêté royal du 23 novembre 2015 
modifiant certaines dispositions relatives ä 
l'évaluation, au stage et ä la promotion par 
accession au niveau supérieur dans la fonction 
publique fédérale ayant supprimé la période 
d'adaptation, les références ä cette dernière 
qui étaient reprises dans le règlement 
organique ont été supprimées (articles 25 et 29 
du projet). 

2.7. L'article 32 règle le classement des 
candidats ä une promotion par accession au 
niveau A (classe Al ou A2) ou ä une promotion 
au sein du niveau A (classe A2) dépendant de 
la réussite d'un examen de carrière lorsque les 
procès-verbaux de clôture ont des dates 
différentes. 

2.8. L'article 50/1 qui est inséré dans le 
règlement organique précise que les membres 
du personnel qui sont mutés d'office dans une 
autre entité et qui sont lauréats d'examens de 
carrière sont censés être également lauréats 
des examens de leur nouvelle entité. Cette 
mesure vise ä empêcher une limitation des 
possibilités de promotion des membres du 
personnel mutés d'office dans une autre entité. 
L'annexe au règlement organique a été 
modifiée en conséquence (articles 37 et 39 ä 
41 du projet). 
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2.9. Artikel 35, 2°, betreft de invoering van 
de mogelijkheid om ook via elektronische 
weg de benoemingsvoorstellen mee te 
delen aan de kandidaten voor een 
bevordering naar de klasse Al of A2 
wanneer deze plaats heeft op grond van 
een vergelijkende selectie voor overgang of 
een proef over de beroepsbekwaamheid.  

2.9. L'article 35, 2°, concerne l'introduction de 
la possibilité d'également communiquer par 
voie électronique les propositions de 
nomination aux candidats ä une promotion ä la 
classe Al ou A2 lorsque la promotion a lieu sur 
base d'une sélection comparative d'accession 
ou d'une épreuve de qualification 
professionnelle. 

lk heb de eer te zijn, 

Sire, 

Van Uwe Majesteit, 

de zeer eerbiedige en 
zeer getrouwe dienaar, 

De Minister van Financiën,  

J'ai l'honneur d'être, 

Sire, 

De Votre Majesté, 

le très respectueux et 
très fidèle serviteur, 

Le Ministre des Finances, 

Johan VAN OVERTVELDT 
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